
— Nurodyti Liuksemburgo Didžiajai Hercogystei sumokėti
Komisijai 4.800 eurų baudą už kiekvieną uždelstą spren-
dimo byloje C-481/03 vykdymo dieną, kiek tai susiję su
Direktyva 2001/12/EB, ir 4.800 eurų baudą už kiekvieną
uždelstą sprendimo byloje C-481/03 vykdymo dieną, kiek
tai susiję su Direktyva 2001/13/EB, nuo sprendimo šioje
byloje paskelbimo iki byloje C-481/03 priimto sprendimo
įvykdymo dienos.

— Nurodyti Liuksemburgo Didžiajai Hercogystei sumokėti
Komisijai nustatytą sumą, kurios dydis apskaičiuojamas
1.000 eurų per dieną sumą padauginus iš pažeidimo
trukmės, išreikštos dienomis, nuo sprendimo paskelbimo
byloje C-481/03 iki sprendimo paskelbimo šioje byloje,
kiek tai susiję su Direktyva 2001/12/EB, bei tokią pačią
sumą, kiek tai susiję su Direktyva 2001/13/EB.

— Priteisti iš Liuksemburgo Didžiosios Hercogystės bylinėji-
mosi išlaidas.

Ieškinio pagrindai ir pagrindiniai argumentai/

Liuksemburgo Didžioji kunigaikštystė po Teisingumo Teismo
sprendimo byloje C-481/03 nepranešė Komisijos tarnyboms
apie jokias priimtas nuostatas.

(1) Dar nepaskelbtas.
(2) 2001 m. vasario 26 d. Parlamento ir Tarybos direktyva 2001/12/EB,

iš dalies keičianti Tarybos direktyvą 91/440/EEB dėl Bendrijos gele-
žinkelių plėtros (OL L 75, p. 1).

(3) 2001 m. vasario 26 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva
2001/13/EB, iš dalies keičianti Tarybos direktyvą 95/18/EB dėl gele-
žinkelio įmonių licencijavimo (OL L 75, p. 26).

2006 m. gegužės 16 d. pareikštas ieškinys byloje Europos
Bendrijų Komisija prieš Prancūzijos Respubliką

(Byla C-222/06)

(2006/C 165/36)

Proceso kalba: prancūzų

Šalys

Ieškovė: Europos Bendrijų Komisija, atstovaujama D. Maidani ir
G. Braun

Atsakovė: Prancūzijos Respublika

Ieškovės reikalavimai

— Pripažinti, kad nepriimdama 2001 m. gruodžio 4 d.
Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2001/97/EB, iš
dalies pakeičiančią Tarybos direktyvą 91/308/EEB dėl
finansų sistemos apsaugos nuo jo naudojimo pinigų
plovimo tikslais (1), įgyvendinančių įstatymų ir kitų teisės
aktų, arba bet kuriuo atveju nepateikdama šių nuostatų
Komisijai, Prancūzijos Respublika neįvykdė įsipareigojimų
pagal šią direktyvą.

— Priteisti iš Prancūzijos Respublikos bylinėjimosi išlaidas.

Ieškinio pagrindai ir pagrindiniai argumentai

Direktyvos perkėlimo į nacionalinę teisę terminas baigėsi
2003 m. birželio 15 d.

(1) OL L 344, p. 76.

2006 m. gegužės 16 d. pareikštas ieškinys byloje Europos
Bendrijų Komisija prieš Liuksemburgo Didžiąją Hercogystę

(Byla C-223/06)

(2006/C 165/37)

Proceso kalba: prancūzų

Šalys

Ieškovė: Europos Bendrijų Komisija, atstovaujama G. Braun

Atsakovė: Liuksemburgo Didžioji Hercogystė

Ieškovės reikalavimai

— Pripažinti, kad nepriimdama 2003 m. birželio 18 d.
Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2003/51/EB, iš
dalies keičiančią Tarybos direktyvas 78/660/EEB,
83/349/EEB, 86/635/EEB ir 91/674/EEB dėl tam tikrų tipų
bendrovių, bankų ir kitų finansų įstaigų bei draudimo
įmonių metinės finansinės atskaitomybės ir konsoliduotos
finansinės atskaitomybės (1) įgyvendinančių įstatymų ir kitų
teisės aktų, arba bet kuriuo atveju nepateikdama šių
nuostatų Komisijai, Liuksemburgo Didžioji Hercogystė
neįvykdė įsipareigojimų pagal šią direktyvą.
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— Priteisti iš Liuksemburgo Didžiosios Hercogystės bylinėji-
mosi išlaidas.

Ieškinio pagrindai ir pagrindiniai argumentai

Direktyvos perkėlimo į nacionalinę teisę terminas baigėsi
2005 m. sausio 1 d.

(1) OL L 178, p. 16.

2006 m. gegužės 16 d. pareikštas ieškinys byloje Europos
Bendrijų Komisija prieš Ispanijos Karalystę

(Byla C-224/06)

(2006/C 165/38)

Proceso kalba: ispanų

Šalys

Ieškovė: Europos Bendrijų Komisija, atstovaujama G. Braun ir
J. R. Vidal Puig

Atsakovė: Ispanijos Karalystė

Ieškovės reikalavimai

— Pripažinti, kad nepriimdama įstatymų ir kitų teisės aktų,
įgyvendinančių 2004 m. balandžio 29 d. Komisijos
direktyvą 2004/72/EB (1), įgyvendinančią Europos Parla-
mento ir Tarybos direktyvos 2003/6/EB (2) nuostatas dėl
priimtos rinkos praktikos, viešai neatskleistos informacijos,
susijusios su biržos prekių išvestinėmis priemonėmis, orga-
nizacijai priklausančių asmenų sąrašo sudarymo, pranešimų
apie vadovų sandorius ir apie įtartinus sandorius, ir bet
kuriuo atveju nepateikusi jų Komisijai, Ispanijos Karalystė
neįvykdė įsipareigojimų pagal šią direktyvą.

— Priteisti iš Ispanijos Karalystės bylinėjimosi išlaidas.

Ieškinio pagrindai ir pagrindiniai argumentai

Terminas perkelti Direktyvą 2004/72/EB į vidaus teisę baigėsi
2004 m. spalio 12 dieną.

(1) OL L 162, p. 70.
(2) OL L 96, p. 16.

2006 m. gegužės 17 d. pareikštas ieškinys byloje Europos
Bendrijų Komisija prieš Prancūzijos Respubliką

(Byla C-226/06)

(2006/C 165/39)

Proceso kalba: prancūzų

Šalys

Ieškovė: Europos Bendrijų Komisija, atstovaujama G. Rozet ir
I. Kaufmann-Bühler

Atsakovė: Prancūzijos Respublika

Ieškovės reikalavimai

— Pripažinti, kad nepriėmusi 1989 m. birželio 12 d. Tarybos
direktyvos 89/391/EEB dėl priemonių darbuotojų saugai ir
sveikatos apsaugai darbe gerinti nustatymo (1) 2 straipsnį,
10 straipsnio 1 dalį ir 12 straipsnio 3 bei 4 dalis įgyvendi-
nančių įstatymų ir kitų teisės aktų, Prancūzijos Respublika
neįvykdė įsipareigojimų pagal šią direktyvą ir EB 10 bei
249 straipsnius.

— Priteisti iš Prancūzijos Respublikos bylinėjimosi išlaidas.

Ieškinio pagrindai ir pagrindiniai argumentai

Direktyvos 89/391/EEB perkėlimo į nacionalinę teisę terminas
pasibaigė 1992 m. gruodžio 31 d.

Komisija kaltina Prancūzijos Respubliką dėl to, kad ši, nepriim-
dama visų nuostatų, reikalingų tam, kad perkėlimas į
Prancūzijos teisę būtų tinkamas, neįvykdė įsipareigojimų pagal
Direktyvos 89/391 2 straipsnį, 10 straipsnio 1 dalį ir
12 straipsnio 3 bei 4 dalis.

(1) OL L 183, p. 1.

2006 m. gegužės 17 d. pareikštas ieškinys byloje Europos
Bendrijų Komisija prieš Belgijos Karalystę

(Byla C-227/06)

(2006/C 165/40)

Proceso kalba: prancūzų

Šalys

Ieškovė: Europos Bendrijų Komisija, atstovaujama B. Schima ir
B. Stromsky

Atsakovė: Belgijos Karalystė
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